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Види діяльності та допоміжні засоби 
у сфері атракціонів

Робочий одяг та засоби 
індивідуального захисту (ЗІЗ)

Остерігайтеся небезпеки через:
• Удари по предметах
• Предмети, що гойдаються
• Предмети, що перекидаються
• Літаючі предмети
• Падіння предметів

Шолом призначений для захисту вас 
в разі, якщо в вас можуть потрапити 
предмети і / або якщо ви можете 
вдаритися об нерухомий предмет в 
області голови.

Додаткова інформація: Німецьке законодавство про страхування від нещасних випадків 
Правило 112-193 Використання засобів захисту голови
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Робочий одяг та засоби 
індивідуального захисту (ЗІЗ)

Якщо передбачений захисний 
одяг / засоби індивідуального 
захисту не одягнені, існує ризик 
отримання травми.

Використовуйте наданий вам 
робочий одяг і завжди носіть 
захисне взуття, а також шолом, 
рукавички та інші засоби 
індивідуального захисту, коли це 
необхідно або призначено.

Додаткова інформація: Німецьке законодавство про страхування від нещасних випадків 
Правило 112-193 Використання засобів захисту голови

Травматизм (спіткнутися, 
посковзнутися, впасти)

Проводи, прокладені по підлозі 
(наприклад, шланги, кабелі), 
створюють гостру небезпеку 
спіткнутися.

Використання шлангових і 
кабельних перемичок захищає 
від ризику спіткнутися.

Додаткова інформація: Короткий інструктаж від Асоціації страхування відповідальності 
роботодавців харчової промисловості та громадського харчування
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Травматизм (спіткнутися, 
посковзнутися, впасти)

Небезпека зіткнення виникає при
висоті падіння більше 1 метра.

Якщо немає інших засобів захисту 
від падіння (наприклад, перил), ви 
повинні використовувати засоби 
індивідуального захисту від падіння 
(Засоби індивідуального захисту від 
аварій).

Додаткова інформація: Асоціація страхування відповідальності роботодавців харчової 
промисловості та громадського харчування: Директивні вказівки щодо організації робочих місць 
А2.1: Захист від ударів і падаючих предметів, потрапляння в небезпечні зони

Електромонтажні роботи

Роботи і ремонт електрообладнання можуть виконувати 
тільки фахівці-електрики.

При цьому необхідно 
дотримуватися 5 правил 
безпеки:
1. Відключення: Відключення — це процес

повного від'єднання електричної системи від
частин, що знаходяться під напругою.

2. Не вмикайте повторно.
3. Перевірте відсутність напруги.
4. Заземлення та коротке замикання.
5. Закрийте або відгородите сусідні деталі, що

знаходяться під напругою.

Додаткова інформація: Інформація про страхування від нещасних випадків в Німеччині 203-001 
Безпека при роботі з електрообладнанням
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Вода і каналізація

Підключіть синій шланг (для 
подачі прісної води) до «подачі».

Підключіть червоний шланг 
(каналізацію) до «каналізації».

Ризик виникнення плутанини!

Переконайтеся, що шланги з'єднані 
правильно. У разі плутанини існує 
загроза забруднення мережі 
прісної води.

Додаткова інформація: Інструкція по роботі підприємцю

Прикріплення причепа за допомогою дишла

При підключенні причепів до 
тягачів не вставайте між ними і не 
піднімайте дишло вручну.
Існує ризик защемлення.

Інструкція:
1. При підключенні причепів 

заздалегідь відрегулюйте дишло на 
потрібну висоту,

2. потім вийдіть із зони між причепом 
і тягачем і проінструктуйте людину, 
яка керує автомобілем.

3. Тільки після стикування вони знову
підключаються до електричних і
гальмівних магістралей між 
причепом і тягачем.



DSB _ 11 DSB _12

Закріплення причепа

Існує ризик, що причіп відкотиться.
Ризик травмування пальців і кистей 
рук.

Закріплюйте причепи тільки за 
допомогою передбачених для 
цього клинів.

Надійне закріплення контейнера

Закріплення контейнерів
на вантажному майданчику за 
допомогою твіст-замків

1. Натисніть на натяжну гайку (A) і 
поверніть її на 90° так, щоб шарнірний 
штифт, який видно в отворі, 
знаходився під прямим кутом до 
напрямку руху.

2. Затягніть затискну гайку і
3. вставте фіксатор (B) так, щоб затискна 

гайка більше не могла обертатися.
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Сходи і сходинки, риштування

Увага!
Небезпека падіння при підйомі по 
драбині.

Драбини, що використовуються для 
підйому на дах або інші поверхні, 
повинні виступати щонайменше на 
1 метр над поверхнею даху, щоб 
можна було триматися за них під 
час підйому.

Додаткова інформація: Інформація про страхування від нещасних випадків в 
Німеччині 208-016 Інструкції з використання драбин і сходинок

Сходи і сходинки, риштування

Небезпека падіння!
При виконанні робіт на висоті не 
піднімайтеся на не призначені для 
цього огорожі або предмети, якщо 
вам доводиться виконувати роботи 
на висоті.

Не піднімайтеся на верхні 
перекладини або сходинки драбини.

Не залазьте і не стрибайте на 
причепи або вантажні майданчики 
без альпіністського спорядження.

Додаткова інформація: Інформація про страхування від нещасних випадків в 
Німеччині 208-016 Інструкції з використання драбин і сходинок
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Сходи і сходинки, риштування

Не спускайтеся з драбини на інші 
поверхні.
Існує ризик перекидання драбини.
Використовуйте для таких цілей 
односекційні драбини.

Використовуйте драбини 
відповідного розміру і закріпіть їх 
(за необхідності) від падіння.

Під час використання драбин
дотримуйтесь інструкцій з експлуатації.
Це стосується наступного:
• Не використовуйте несправні драбини
• Не використовуйте дві верхні перекладини 

драбини
• Не використовуйте три верхні перекладини 

одинарних драбин
• Не піднімайтеся по драбині з іншою

людиною
• За необхідності закріпіть драбини від 

зісковзування
• Виконуйте тільки легкі роботи з драбини
• Не нахиляйтеся занадто далеко вбік

Додаткова інформація: Інформація про страхування від нещасних випадків в 
Німеччині 208-016 Інструкції з використання драбин і сходинок

Управління краном

Заборонено сидіти на гаку крана 
або на піднятому вантажі. Існує 
ризик падіння або защемлення.

Увага, небезпечно!
• Для голови при розгойдуванні 

вантажу на крані.
• Для рук, коли вантаж опускається 

швидше, ніж очікувалося.

Додаткова інформація: Інформація про страхування від нещасних випадків в 
Німеччині Правило 52 Вантажопідіймальні крани
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Управління краном

Існує ризик удару або 

защемлення вантажем, а також 

ризик травмування ніг, якщо ви 

не взуті у захисне взуття, а вантаж 

знаходиться на підлозі.

Завжди носіть каску під час роботи з 

краном. Це захищає голову під час 

коливання вантажу. Не направляйте 

вантажі безпосередньо вручну, а 

використовуйте направляючу 

мотузку. Одягайте рукавички під час 

роботи. Таким чином ваші руки 

будуть захищені і ви зможете тримати 

достатню відстань від вантажу.

Додаткова інформація: Інформація про страхування від нещасних випадків в 
Німеччині Правило 52 Вантажопідіймальні крани

Експлуатація атракціонів

Небезпечно!

Існує ризик удару або защемлення 

іншими сидіннями.

Сядьте у сидіння так, щоб ви були 

захищені від зіткнення з іншими 

сидіннями.
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Експлуатація атракціонів

Забороняється їхати стоячи під 
час руху транспортного засобу!
Існує ризик падіння.

(За винятком збору чипів 
керування при дуже повільному 
русі)

Існує ризик падіння та травмування 
при зіскакуванні під час руху.

Експлуатація атракціонів

Під час роботи атракціону 
залишайтеся в спеціально 
відведених місцях за межами 
небезпечної зони та спостерігайте 
за атракціоном і гостями.
Найкраще під час цього стояти за 
межами бар'єрів.

Завжди оточуйте небезпечну зону 
(якщо це передбачено або 
можливо).
Не наближайтеся до небезпечної 
зони.
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Експлуатація атракціонів

Якщо ви стоїте занадто близько до 
атракціону, що рухається, існує 
ризик, що вас зачепить або вдарить 
атракціон або пасажири.

Ніколи не намагайтеся підбирати 
загублені предмети в небезпечній 
зоні під час руху.

Це завжди потрібно робити після 
поїздки і консультуватися з 
людиною на станції прокату.

Експлуатація атракціонів

Завжди залишайтеся за межами 
позначених небезпечних зон під 
час руху.

Перевіривши страхувальні планки 
або інші захисні пристрої, залиште 
небезпечну зону і подайте 
оператору атракціону 
встановлений сигнал про те, що 
атракціон можна починати.
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Гастрономія

Небезпека вибуху жирів: Ніколи 
не ставте напої або інші рідини 
поруч із фритюрницею.

Після підключення газового 
балону перевірте з'єднання на 
герметичність за допомогою 
спрею для виявлення витоків.

Гастрономія

Якщо утворюються бульбашки, це 
означає, що з'єднання негерметичне
і існує ризик вибуху.

Потім з'єднання необхідно 
ретельно затягнути.

За необхідності перевірте 
пломби.



DSB _ 25 DSB _ 26

Протипожежний захист

Небезпечно!
Якщо вогнегасники заблоковані 
або недоступні, пожежа не може 
бути ліквідована вчасно.

Розмістіть вогнегасники у 
легкодоступному місці, 
бажано біля входу.

Запасний вихід

Шляхи евакуації та порятунку, а 
також входи до торгових стендів 
та інших підприємств не повинні 
бути заблоковані.

Завжди тримайте шляхи евакуації 
вільними по всій їх ширині, щоб у 
разі небезпеки можна було швидко 
очистити територію і забезпечити 
швидкий доступ рятувальників.
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Дезінфекція та очищення

Якщо ви використовуєте миючі 
засоби тощо без захисних рукавичок, 
ви можете пошкодити шкіру.

Завжди носіть захисні рукавички 
під час роботи з миючими 
засобами.

Умовні позначення з техніки безпеки

Заборонено з 
питною водою

Заборонено для 
промислових 
вантажівок

Вхід заборонено

Загальний 
попереджувальний знак 
(завжди в поєднанні з 
додатковим знаком)

Попередження про 
перешкоди на 
місцевості

Попередження щодо
Небезпека падіння

Попередження про 
електричну напругу

Попередження про 
підвішений вантаж

Попередження щодо
Небезпека защемлення

Застереження щодо 
легкозаймистих 
речовин

Попередження щодо
Поранення рук

Застереження щодо 
газових балонів

Використовуйте 
засоби захисту 
органів слуху

Використовуйте 
засоби захисту очей

Використовуйте 
засоби захисту рук

Використовуйте 
засоби захисту голови

Використовуйте ремені 
безпеки

Шлях евакуації / аварійний 
вихід з додатковим знаком 
(стрілка напрямку)

Перша допомога

Пункт збору

Легкозаймиста речовина

Їдкий

Подразнює шкіру або очі / 
Шкідливий для здоров'я

Екологічно небезпечно



Інструктаж з охорони праці

Я провів інструктаж з тем, наведених на звороті, та переконався, що інструктовані зрозуміли 
ці теми

Підприємство:

Захід:

Інструктор(-и): 

Дата:
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Зобов’язання персоналу співпрацювати

Застосування засобів індивідуального 
захисту (ЗІЗ)
Безпека при поводженні з небезпечними 
речовинами / мийними засобами

Безпека при роботі з ручним 
інструментом
Електрична небезпека / Безпека при 
роботі з електричними приладами / 
обладнанням 

Теми, що викладаються, (відмітьте та за потреби надайте деталі з урахуванням специфіки компанії) 

Загальні положення охорони праці
Заборона алкоголю / наркотиків (напр. 
канабісу)
Поведінка при нещасному випадку / 
Перша допомога / Аптечка / 
Інформування про нещасні випадки

Пожежна безпека / Поведінка під час 
виникнення пожежі / Застосування 
вогнегасника

Санітарно-гігієнічні заходи

Захист шкіри / Догляд за шкірою / Захист 
від УФ-випромінення / Захист від 
атмосферного впливу

Висотні роботи / Небезпека падіння

Безпечне користування драбинами

Захист від падіння за допомогою ЗІЗ

Небезпека при падінні предметів

Небезпека порізів / здавлювання

Безпека під час кранових робіт

Безпека при користуванні 
транспортними засобами

Технічне обслуговування атракціонів

Потрапляння під атракціон

Пошук / піднімання загублених предметів

Небезпека спотикання, ковзання, падіння

Безпека при поводженні з обладнанням / 
зброєю

Безпека при роботах зі зрідженим газом

Гарячі поверхні / Небезпека опіків

Поводження на території об’єкта

Катання на атракціоні

Місце перебування на території об’єкта

Поводження з (проблемними) гістьми

Безпечне взуття

Небезпека порізів / поводження з ножами

Заміна газових балонів 

Аварійні виходи та плани евакуації

Заходи, специфічні для місця проведення 

Сповіщення місцевої рятувальної служби

Ім'я інструктора

Прізвище

ПідписРоботи з монтажу та демонтажу

Я пройшов інструктаж ____________ з тем, позначених на передній сторінці. 
Матеріал інструктажу я зрозумів/зрозуміла.

Ім’я

Прізвище

Підпис

Свідоцтво про проходження інструктажу 
підприємством шоу-бізнесу
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Про Німецький союз атракціонів

Некомерційна організація Німецький союз атракціонів (DSB), що 
базується в Берліні, є найбільшою у світі професійною провідною 
організацією атракціонів у Німеччині, яка наразі налічує 92 асоціації-
члени на регіональному рівні. Основними завданнями є збереження 
та просування традиційних культурних та економічних активів, 
ярмарків, релігійних святкувань, фольклорного фестивалю та 
різдвяних ярмарків.
Більше інформації на сайті https://www.dsbev.de

Некомерційна організація 
Німецький союз атракціонів

Вул. Ам Вайдендамм, 1А

10117 Берлін

Тел.: 030/59 00 99-780

Факс: 030/59 00 99-787

E-Mail: mail@dsbev.de

Facebook: www.facebook.com/dsbev

     
   

   

Асоціація страхування 
відповідальності 
роботодавців харчової 
промисловості та 
громадського харчування




